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    Том 1 Глава 1

    Анастасия подняла голову, придерживая руками свои рыжие волосы, которые беспорядочно развевались на ветру.
Невдалеке между старыми обветшалыми деревянными изгородями виднелся холм. В середине холма стоял небольшое надгробие.
— Мама…
Тихо пробормотала Анастасия. Сильный шум ветра, несущий в себе горький холод замерзшей земли, быстро подхватил шепот Анастасии и подбросил его в воздух. Бесформенно тело мгновенно исчезло. Анастасия почувствовала жалость и облегчение от того, что этот шепот было трудно расслышать даже ей самой, не говоря уже о холме.
— Я надеюсь, что сегодня получу меньше десяти ударов.
Анастасия опять кинула слова в небо, прикрыв ладонью замерзшие щеки.
Она обхватила щеки руками, но холод остался прежним. Ее руки тоже замерзали на холодном ветру. Анастасия опустила руку и нащупала икры под юбкой. Место, где вчера отец ударил ее хлыстом, не зажило и через день и продолжало кровоточить.
— Папа говорит, что я развратная девочка, потому что я похожа на свою маму. Вот почему я должна выпрашивать у Господа прощение за свои грехи.
Бормочущий голос смешивался с плачем.
Анастасия не знала, что такое непристойность. Однако она так боялась, что отец снова ударит ее с этим словом, что она догадывалась, что это плохое слово.
— Я просто… хотела посмотреть книгу, которая была у Антона…
Анастасия вспомнила Антона, сына старосты, который вчера пришел в церковь и тихо позвал ее.
Антон был мальчиком того же возраста, что и Анастасия. По словам старосты, Антон был очень умным ребенком. Он уже умел читать и писать письма, а когда он станет чуть старше, то сможет поступить в школу в больших городах. Как бы в доказательство правдивости этого слова Антону подарили толстую книгу под названием «Словарь», которую староста купил в городе на его день рождения неделю назад.
Антон хвастался этой книгой перед местными жителями. Она посмотрела на книгу Антона в кожаном переплете, которую он держал в руке, независимо от того, была ли она взрослой или ребенком, ей было просто любопытно.
Деревня находится на окраине Новгородской Империи, в которой промышляют только сельским хозяйством — картофелем и ячменём — и то во время короткого лета.
Большинство жителей деревни не имела достаточно знаний для сложных подсчетов. Даже сейчас основными продуктами питания были рыба, выловленная в реках, а не сельское хозяйство: грибы и ягоды из лесов, а также дикие животные, пойманные на охоте.
Поэтому люди, которые знали буквы в этой деревне, — это Староста, Антон и Виктор который раньше жил в большом городе. И отец Анастасии, преподобный Иван.
На самом деле, если бы книга, которую получил Антон, была обычной книгой, Анастасия не заинтересовалась бы в ней. В комнате ее отца было много книг. Иван читал Библию, в которой были записаны слова и чудеса Божьи. Хотя он умел писать, он никогда не учил Анастасию ни единому слову.
— Для тех, кто неверен, знание — это всего лишь короткий путь к злу. Подобно знанию, которое змей украл из рая.
Иван запретил Анастасии читать книги, а также входить в комнату, где находятся книги. И все же Анастасия хотела посмотреть на книгу. Но Антон позвал Анастасию через церковную ограду и показал ей книгу, которую он получил. Анастасия не могла скрыть своего восхищения.
Книга была более темно-красной, чем та, что была у ее отца, и даже имела блестящие украшения. На обложке было что-то написано золотым шрифтом. Антон сказал ей, что это был «Словарь для ребенка».
Антон хвастался, листал словарь, страницу за страницей, который был вне досягаемости Анастасии. Анастасия смотрела на книгу как одержимая. В отличие от Библии, которую читал ее отец, в книге Антона также были красивые цветные картины. Затем перед глазами Анастасии возникла картина.
То, что было нарисовано на картине, было прекрасным пейзажем. Пейзаж, полный цветов на земле, с деревьями, распускающими зелеными листья под ярким солнечным светом. Там были летающие птицы и дикие животные, стоящие рядом с людьми. Позади них было великолепное, чудеснейшее здание, которое никто и представить себе не мог. А также зеленый лес, который простирался после этого.
— Что это?
На вопрос Анастасии Антон посмотрел на мою страницу и прочитал одно слово за другим, хмуря глаза.
— Давай посмотрим. Ра… й?
Антон запинался, произнося слова.
Рай. При этих словах Анастасия сжала кулаки. Это слово часто звучало, когда ее отец проповедовал жителям деревни и заставлял Анастасию встать на колени и читать Библию. Рай, место, где нет ни тоски, ни печали, всегда теплое и изобильное пристанище.
«Это действительно было.»
Анастасия моргнула и посмотрела на картину рая. Потом вдруг Антон закрыл книгу. Анастасия печально протянула руки при виде рая, который исчез в одно мгновение. В этот момент Антон схватил Анастасию за руку.
— Нет, отпусти! Отпусти!
Анастасия отмахивалась от него, как сумасшедшая. Но она не могла превзойти силу Антона, который был на одну голову выше Анастасии. Антон схватил Анастасию, протащил ее другой рукой через сломанный забор и коснулся лица Анастасии.
Удивительно, но белое лицо и слезы в глазах дрожали. Антон почувствовал тяжесть под ним при виде этого. В тот момент, когда мальчик был загипнотизирован, Анастасия быстро укусила руку Антона, которая держала ее за запястье.
— Ох! Это!
Из-за этого Антон удивился и отпустил ее руку. Почему девочка, которая раньше молчала, что бы он ни делал, вдруг вот так сходит с ума?
Вскоре Антон понял, почему. Это потому, что Иван выскочил из церкви, услышав крик Анастасии.
Невероятно, что он был достойным пастырем, но Иван с криком бежал. Антон поднял руки и закрыл лицо, удивленный инерцией Ивана, который как будто собирался прорваться через забор между ним.
Пощечина!
Он услышал шлепок ладони, но Антону совсем не было больно. Вместо этого Анастасия покатилась по земле.
— Похотливая сучка, если ты немного постреляешь глазками, ты привлечешь мужчину! Как твоя мать!
— Мне очень жаль! Ах! Я была не права!
Анастасия обхватила голову руками и взмолилась. Антон посмотрел на Ивана, который превратился в демона, и с криком убежал. Иван схватил за спину упавшую Анастасию, даже не взглянув на Антона. Тело, более легкое, чем полмешка ячменя, беспомощно потащили руки Ивана.
Иван, направившийся в церковь, постоянно бормотал наизусть писания из Библии, посадил Анастасию на алтарь, бормоча молитву и бил кнутом по икрам Анастасии, говоря: «Ты должна молить Бога простить твои грехи.» Вот что случилось вчера.
Все еще нащупывая окровавленные икры, Анастасия вытерла слезы рукавом.
Ее отец вчера так разозлился, что она надолго притаилась. Тем не менее она так скучал по маме, что тайком выбралась с заднего двора и стала смотреть на могилу.
Анастасия, которая прошептала все слова ветру, отвернулась. Давай войдем туда. Если ты сегодня вечером не выучишь наизусть молитву покаяния, тебя снова ударят, и ты даже не будешь есть один раз в день. Она боялась грешить, но она также боялась умереть с голоду. В дни, когда вы не можете есть, холод замерзшей земли проникает в вашу кожу еще острее.
Анастасии пора было идти в дом.
- ..?
В ветре послышался странный звук. Анастасия поняла, что это был звук кареты.
«Староста?»
Единственным человеком в этой деревне, у которого была карета, был староста. Правда, это была старая карета, запряженная старой лошадью, но это была самая драгоценная поездка в деревне. Но Анастасия продолжала слушать. Она знала, что звук этой кареты отличается от обычного. Было слышно больше подковообразных звуков, чем обычно.
«Кто это?»
Это деревня, где никто не проходит мимо, потому что она такая сельская, и в ней нет ничего особенного. Помимо помощника лорда, который приходит раз в год собирать налоги, единственным человеком, который приходил в эту деревню, был тот, кто пропал во время охоты несколько лет назад. Жители деревни все еще говорили о нем, когда выпивали. Как будто это единственная удивительная вещь в мире.
Анастасия посмотрела в конец дороги, ведущей к церкви. В первый раз здесь ехала повозка. Четыре большие, огромные лошади. И золотой причудливый экипаж, который можно увидеть за ним.
— .!
Анастасия была на мгновение загипнотизирована чудесными вещами, которые она никогда раньше не видела. Потом она услышала лошадиное ржание и пришла в себя. Анастасия быстро вошла в церковь, спряталась под длинным молитвенной лавочкой неподалеку, закрыла глаза и заткнула уши.
Проезжайте быстро.
Отец ненавидел Анастасию за то, что она сталкивалась с людьми после смерти матери. Поэтому ее поместили в комнату, где умерла ее мать, и больше не выпускали из церкви. Анастасия не должна была появляться, не говоря уже о том, чтобы здороваться, даже если бы кто-то пришел помолиться, и не встречаться с детьми деревни, с которыми она всегда играла.
Если и была какая-то встреча, то в этот день она была избита до такой степени, что она не могла бы собраться с мыслями. Поэтому, когда кто-то проходил мимо церкви, Анастасия поспешно пряталась. Анастасия заткнула уши, как будто не хотела слушать.
«Но… Я скучаю по тебе».
Она вспомнила приближающуюся золотую повозку. В то же время она вспомнила фразу из ее любимой молитвы.
Молитесь, чтобы золотая повозка, которая доставит вас в рай, достигла вас.
Золотая повозка в рай. Разве карета не выглядела бы так же?
Анастасия вообразила. Эта повозка останавливается перед церковью, и посланник, посланный Богом, тянется к ней. Она берет за руку посланника Божьего и садится в повозку, чтобы уехать в прекрасное место. Это был первый раз, когда она видела такую большую карету, что Анастасия не могла себе представить, каково это внутри нее. Предположительно, там будет тепло. Она будет мягкой, как травяное поле летом.
Это все, что она могла себе представить.
«Она проедет мимо».
Эта церковь была самым жутким местом в этой малонаселенной деревне. Даже охотники из деревни не прошли бы мимо, если бы не тропинка, ведущая в лес.
Церковь, куда никто не приходит, кроме верующих со старой сильной верой, которые делятся своими вещами, приносят картошку и мешки с ячменем, молятся и уходят. Так что та карета, которая по неизвестным причинам появилась здесь, пройдет мимо.
В этот момент она услышала, как остановилась карета, которая, как она думала, должна была проехать мимо.
- ..!
Анастасия закрыла рот руками. Карета остановилась. Почему? Почему?
Через некоторое время она услышала, как открылась старая деревянная дверь. Под скамьей Анастасия увидела начищенные блестящие туфли. Джентльменские туфли чище и красивее, чем туфли представителя лорда. Затем человек, который вошел, закричал.
— Хлоя!
Вздрог. Анастасия сильно задрожала от крика незнакомого джентльмена. Хлоя. Это было имя ее матери.
— Хлоя! Где ты!
Джентльмен был человеком, который знал ее мать.


    Том 1 Глава 2

    Иван вошел в церковь, в то время как Анастасия колебалась под скамьей, не зная, что делать. Иван, который вышел из часовни, закричал, увидев гостя.
— Граф Лодердейл! Как вы добрались!..
Граф? Анастасия открыла глаза от удивления, услышав слова Ивана. Она была невежественна, но знала, что в мире есть такие же простолюдины, как и она сама, аристократы, которые были выше ее, и на верху находилась Императорская семья. И Граф, очевидно, принадлежал к сословию дворянства.
«Я думала, что мне будет трудно увидеть его в жизни».
Лорд этой области считался очень низким представителем аристократии. Но если это Граф… Он, очевидно, очень высокий человек. Зачем такому человеку приходить сюда? Вы знаете моего отца? Но этот мужчина назвал имя своей мамы?
Пока Анастасия недоумевала, что произошло, Граф закричал:
— Хватай его!
Услышав крик Графа, Иван немедленно попытался убежать. Но люди Графа были намного быстрее. Они подтащили сопротивляющегося Ивана к Графу и опустили на колени на пол. Анастасии было трудно поверить в эту ситуацию.
Даже Староста деревни, самый высокий человек здесь, склонил голову перед отцом в церкви и преклонил колени. Ее отец говорит, что он — посланник, который доставляет человеческие молитвы Богу и передает Божью волю на землю. Так что в этой церкви Иван был как бог. Сцена, когда бог стоял на коленях на полу, потрясла Анастасию больше всего.
В это время глаза Ивана и Анастасии встретились. Затем рот Ивана дернулся.
Заткнись.
Анастасия тупо уставилась на фигуру.
Анастасия боялась отца. До того, как умерла ее мать и после того, как она ушла.
Он всегда налагал на Анастасию болезненную дисциплину, ежедневно избивая ее за то, что она не следовала воле Божьей. Но это было терпимо. Потому что она плохой ребенок. Так что отец был вынужден применять силу в ее воспитании. Но…
«…Мама».
Анастасия вспомнила могилу своей матери, которую она видела некоторое время назад.
Все остальное терпимо. Но… Я захотела пойти на могилу моей матери, когда отец приложил слишком много силы в избиение.
Она была единственной, кто целовал ее с тех пор, как она родилась. Иногда она отталкивала маленькое тельце Анастасии, как будто не хотела ее видеть, но были дни, когда мать бережно держала ее за руку.
Однако мать, красивая и стройная, не смогла преодолеть холод в этой мерзлой земле, и ее здоровье сильно ухудшилось. Потом она скончалась. В течение года перед смертью она лежала и говорила что-то, чего не могла понять или бормотала только молитвы.
Анастасия вспомнила, как одна, без ведома отца, думала, что иностранный язык, который бормотала ее мать всякий раз, когда встречалась с ней глазами, был языком рая. Должно быть, в ее словах, когда она смотрела на нее, проглядывалась любовь.
Когда мама засыпала, Анастасия ложилась рядом с ней и спала вместе. Температура, ощущаемая сквозь грубое одеяло, была единственным теплом для Анастасии. Поэтому она хотела пойти к ней, но ее отец не разрешал этого уже пять лет.
«Но…»
Анастасия увидела, что туфли Графа бешено ходят вокруг Ивана. Этот человек выше ее отца. Потом, случайно, Граф… Не могли бы вы отвезти меня к моей матери?
Тем временем Граф Лодердейл снова спросил резким голосом:
— Иван, где Хлоя?
— Ты думаешь, я это скажу?»
Ответил Иван, усмехаясь и хихикая. Тогда слуга Графа схватил Ивана за шиворот и ударил его кулаком. Пуф! Кровь с глухим звуком брызнула на церковный пол. Когда слуга Графа снова попытался ударить, Анастасия выскочила из-под стула и загородила Ивана.
— Не бейте его! Я! Я покажу вам, где моя мама!
— Мама?
Граф посмотрел на Анастасию, которая внезапно появилась из-под скамьи. Анастасия тоже посмотрела на него. Она увидела лицо Графа, которого не видела, когда находилась под стулом. Каштановые волосы вперемешку с белыми прядями и карие глаза. Хотя цвет его глаз напоминал дерево, взгляд был холоднее ветра за окном.
Взгляд прошелся по Анастасии с головы до ног. Момент, когда взгляд стал более резким.
— Ха… Ха…
Граф расхохотался.
— Ха-ха-ха!
Медленный смех становился все громче и резонировал в церкви. Безумно улыбающийся Граф вдруг перестал смеяться, подошел к Анастасии спереди и схватил ее за плечо руками.
— Это дочь Хлои. Она определенно дочь Хлои. Иначе и быть не может.
Из-за его сильной хватки Анастасия застонала, не осознавая этого. Но Граф не отпустил руки. Он задавал вопросы, все еще держась за Анастасию.
— Как тебя зовут?
Анастасия дрожащим голосом ответила на вопрос Графа.
— Анастасия… Ивановна Доманова…
— Ивановна Доманова?
Граф нахмурился, услышав ответ Анастасии.
Что не так с моим именем? Меня зовут Анастасия, дочь Ивана из семьи Домановых.
Граф обернулся и посмотрел на Ивана, уставившегося на него, прижатого руками своих людей. На мгновение глаза двух мужчин встретились в воздухе. Победителем стал Граф. Отец застонал и закрыл глаза, а Граф рассмеялся.
— Благодаря церковному служению, скромный рыбак, у которого едва было имя, использовал здесь фамилию аристократа. Вы ведь ничего не видели в сельской местности, не так ли? И дочь Ивана… Дочь Ивана…
Граф на мгновение задумался и задал еще один вопрос.
— Анастасия, сколько тебе лет в этом году?
— Дв-двенадцать лет…
В отличие от того, что было совсем недавно, на лице Графа появилась улыбка. Напротив, лицо Ивана, лежавшего лицом в низ, было ужасно искажено.
— 12 лет. 12 лет…
Пробормотал Граф, как будто это был очень важный факт.
— Это было 13 лет назад, когда я встретил свою мать.
Не понимая, что это значит, Анастасия была в полном замешательстве, когда Иван вдруг резко повернулся и закричал.
— Это моя дочь! Хлоя родила мне дочь!
— Но ваша дочь совсем не похожа на вас!
— На тебя она тоже не похожа!
Граф, который на мгновение нахмурился при словах Ивана, поднял лицо Анастасии и пробормотал:
— Это забавно. Чье семя было в ней на самом деле?
Он изобразил задумчивую тоску, изучая рыжие волосы и зеленые глаза Анастасии. По его глазам Анастасия поняла, что Граф скучает по ее матери.
— Она не похожа ни на кого другого. Только на Хлою…
Граф, казалось, был доволен этим фактом, но также выглядел недовольным. Анастасия не могла понять. Дети похожи на своих родителей. Так что вполне естественно, что я похожа на свою мать, так в чем дело?..
Пока сама ситуация не была понята, Анастасия с тревогой вцепилась в старую одежду. Она просто хотела пойти к маме. Поэтому она сказала доброму джентльмену только правду, как ее отец учил ее не лгать. Но почему бы не отвести его к матери?
— Эм, мама…
— О, да. Мне нужно увидеть Хлою.
Граф пытался подобрать Анастасию, но, увидев на ее одежде грязь и солому, снова убрал руку
— Да, где твоя мама.
— Вот.
Анастасия указала пальцем на холм за окном.
— Мама там.
***
Анастасия посмотрела на землю, по которой ступала. Холм был покрыт белым снегом, потому что до весны было еще далеко. Единственная земля, обнаженная местами, — это скалы, смешанные со льдом. Надгробие ее матери находилось между ними.
Анастасия увидела Графа, приближающегося к могиле раньше нее. Ей не терпел ось подойти к памятнику, обнять его и позвать маму, но слуга Граф крепко держал Анастасию за плечо и не отпускал.
Я слышал бормотание Графа на ветру бесплодной замерзшей земли.
— Я только нашел тебя… Но ты снова убежала, Хлоя.
Стоя позади него, Анастасия не могла сказать, какое лицо было у Графа. Но она подумала, что у него такое же лицо, которое она видела, когда указывала на надгробие.
Граф уже давно стоял перед надгробием. Отвернулся. Вопреки мнению Анастасии, на лице Графа не отразилось никаких эмоций. Он взглянул на Анастасию и приказал подчиненному, который держал ее.
— Когда мы уйдем, отведи ее в церковь. Не позволь ей выйти.
Граф закончил этими словами и направился к церкви на холме. Анастасия посмотрела на его спину, отпустила мужскую руку, державшую ее, и подошла к надгробию своей матери. На самом деле это был всего лишь небольшой камень, который было неловко называть надгробием. На памятнике была начертана надпись, которую Анастасия не могла прочесть, выскобленная железными гвоздями, еле видимая.
Анастасия обняла памятник и уткнулась в него лицом. Шершавая поверхность камня безжалостно царапала хрупкие щеки ребенка, замерзшие на ветру.
— Мама…
Хотя памятник, стоящий на ледяном ветру, не мог быть теплым, Анастасия отчаянно нашла тепло, которое помнила. Когда Анастасия обняла памятник, Граф и Иван вышли из церкви вдалеке.
Иван, пошатываясь, побрел вперед и опустился на землю. Тогда люди Графа, стоявшие рядом с ним, схватили его за руку и подняли. Граф, Иван и его люди перешли через холм к реке. Когда они исчезли, слуга, который был с Анастасией, схватила ее за руку и повел в церковь, спросив, где ее комната, и втолкнул ее внутрь.
Хлоп.
Она услышала, как снаружи заперлась дверь.
Анастасия забралась на кровать, размышляя о прикосновении холодного надгробия, оставшегося в ее руке, завернулась в одеяло и закрыла глаза.
«У меня будут неприятности».
Отец и Граф сказали, что пошли поговорить. Здесь нет гостей, которые остаются навсегда. Когда Граф вернется, церковь снова станет территорией отца. Дело в том, что он снова станет богом.
«Мне страшно».
Анастасия присела на корточки. Она не подчинилась приказу отца. Она встретила незнакомых людей и разговаривала с ними. И к тому, не выходя из церкви.
Она уже слышала, как ветер прорезал хлыст. Сколько будет ударов на этот раз? Следы кнута, которые до сиз пор оставаясь на теле девочки, были неисчисляемые. Анастасия, дрожа от страха, молилась в своем сердце.
Пусть мой отец поговорит с Графом очень долго. Так что позвольте мне вернуться в церковь очень поздно. очень поздно. Очень поздно… Очень, очень поздно…
Это была искренняя молитва, более чем когда-либо. Это была молитва с отчаянной мольбой, что у тех, кто ее услышал, не было другого выбора, кроме как сделать это.
На следующий день Анастасии сообщили, что ее отец скончался.
***


    Том 1 Глава 3

    Причиной смерти Ивана было утопление. Точнее, утоление из-за потери равновесия.
Он разговаривал с Графом, старым другом, который пришел повидаться с ним издалека, и сказал, что его он поскользнулся на камне, когда пытался показать пейзаж вдоль реки, единственной гордости деревни.
Хотя жители деревни ценили монету больше, чем слово Божье, все выразили свои соболезнования в связи со смертью пастора, который приехал в деревню, чтобы спасти их души.
Гроб Ивана поставили посреди церковной часовни. Поскольку сейчас был сезон заморозков, цветы на полях не цвели, поэтому люди имитировали букеты омелы1 и положили их на его гроб.
Анастасия сидела в первом ряду часовни, тупо уставившись на гроб своего отца. Староста с сожалением посмотрел на Анастасию.
Ребенок, который всегда был одет в поношенную одежду, был одет в которую он купил в соседней большой деревне по приказу Графа. Первая хорошая одежда, которую я ношу в жизни, - это траурная одежда. Староста сказал Анастасии, когда увидел, что Граф приветствовал жителей деревни вместо юной Анастасии.
- Поблагодари его. Не забывай быть благодарна ему всю свою жизнь.
- …
Анастасия беспомощно кивнула вместо ответа. Граф был очень лоялен. К Анастасии и Старосте.
В такую холодную зиму трудно кого-то похоронить. Поэтому люди, которые умирали зимой просто кремировались. Но для кремации нужны были дрова. Когда Староста осторожно сказал это, Граф дал ему десять золотых монет, а затем сказал:
- Если нужны дрова, то не скупись на них.
Десять золотых монет за дрова. Когда Староста попросил продать дрова, люди вывезли все дрова со склада после того, как было узнано что они получат за это деньги и им не придется уезжать для это в большую деревню (надеюсь, я ясно перевела это предложение). Благодаря этому за пределами деревни скопились гора дров. Тело Ивана будет гореть очень хорошо.
Но это не единственное, за что стоит благодарить Графа.
- Я позабочусь о ребенке.
Когда сказали, что Иван погиб, Староста сразу же вспомнил об Анастасии.
Если в деревне был ребенок, в большинстве случаев самый богатый человек в деревне забирает ребенка. На самом деле, это нисколько не хлопотно. На этой бесплодной земле человек – важная рабочая сила, которая может выкопать сотню зерен, поедая всего одну картофелину в день. Но Староста не хотел забирать Анастасию.
«Я могу понять, почему пастор держал его взаперти».
Несмотря на то, что ей было двенадцать, она маленькая, худощавая, которая выглядит максимум на восемь лет. Тем не менее, чтобы проводить в последний путь покойного, жители села бросили взгляд на Анастасию. Особенно мужчины.
Староста видел мать Анастасии. Когда пастор впервые прибыл в деревню, женщина рядом с ним была красивой женщиной несмотря на то, что она была больна. Она была спрятана глубоко в церкви, и в следующий раз, когда он увидел ее, она уже была похоронена на холме.
Может, он не хотел, чтобы его жену видел кто-то другой? С тех пор он запер ее и воспитал дочь, которая, как ему казалось, была очень похожа на мать. Может быть, он знал, что что произойдет, когда она вырастет.
«Как бы то ни было, Антон в последнее время много говорил об этом ребенке».
Староста знал, что его сын каждый день слонялся вокруг церкви, ожидая, когда выйдет Анастасия. Даже новый словарь его так не интересовал. Но что будет, если он приведет домой Анастасию?
«Он не может этого сделать».
Его сын не гнилой ребенок в этой стране. Он уедет в большой город или в столицу и станет гордостью семьи. Но если Анастасия будет рядом, она, вероятно, будет следовать за ним повсюду. А потом однажды он, возможно, увидит этого ребенка, лежащую в постели его сына.
Это было не то будущее, которого хотел Староста. Он подумывал отправить ее куда-нибудь еще, но Граф сказал, что возьмет ее с собой. Староста легко уладил свои проблемы.
После посещения нескольких деревенских жителей гроб Ивана сразу же поставили на кучу дров.
Куча дров в огне сильно горела. Возможно, потребовалось полтора дня для полного сгорания. Староста собрал оставшиеся куски костей из пепла и положил их в деревянный ящик. Затем он передал его Анастасии, стоявшей перед экипажем.
- Слушай внимательно Графа.
- Да…
Анастасия подняла глаза, впервые пораженная теплотой отца. На холме за церковью вдалеке надгробие матери выглядело очень маленьким.
Когда Анастасия села в карету и выглянула в окно, жители деревни, собравшиеся проводить Графа, замахали руками. Все дети смотрели на Анастасию с завистью.
Они не могли поверить, что самый жалкий ребенок в деревне в одно мгновение стал Графиней. Для сельских жителей работать в особняках аристократов – честь.
На первый взгляд Анастасия не могла даже поздороваться, и, пока она колебалась, Граф приподнял кожаный экран, служивший окном. Анастасия закрыла глаза. Она не знала, куда направляется, но эта золотая карета, казалось, везла ее в более красочное место.
Жители деревни склонили головы, когда повозка тронулась с места. Много времени спустя, когда они подняли глаза, карета уже выезжала деревни города. Великое событие визита Графа в маленькую деревню закончилось.
Когда повозка полностью скрылась за холмом, люди вернулись в свои дома. С завтрашнего дня снова настанет скучная рутина.
Был факт, что они могли о великом событии визита Графа. Но в этом сезоне нет земли с достаточно подтаявшим снегом, чтобы поскользнуться. Даже если это и произойдет, не было реки, достаточно растаявшей, чтобы люди могли потечь по руслу.
Все запомнят это навсегда, визит Графа, не задумываясь об этом.
***
- Ук…
В покачивающейся карете Анастасия открыла рот. Затем она подняла голову и посмотрела на Графа. Через три дня после езды в карете он все еще держался прямо и элегантно.
Успокоившись, Анастасия прижалась к подушке кареты. Останки ее отца, которые были у нее на руках, когда она уезжала из города, больше не были у нее на руках. Это потому, что вскоре после того, как она и Граф покинули деревню, он взял их и выбросил из повозки.
Останки, которые были похоронены в родном городе Ивана, были брошены в неизвестной земле. Анастасия удивленно поднялась, но ей ничего не оставалось, как снова сесть, увидев холодный взгляд Графа.
Не то чтобы у нее была привязанность к своему отцу. Но она была связана с ним одной фамилией…
Граф, который некоторое время был холоден после того, как выбросил прах ее отца, через некоторое время снова стал добродушным. Он начал говорить о ее матери в присутствии Анастасии. Благодаря этому Анастасия смогла узнать о своей матери то, чего никогда не знала.
Она не была из Новгорода, а из Ильса, чему свидетельствует ее имя Хлоя. Говорят, что лодка затонула при переходе через Северное море, и рыбак Иван спас ее, держась за плавучую сумку. Члены семьи, которые ехали с ней, умерли, и ей некуда было идти, потому что у нее не было других родственников, с которым можно было бы связаться, и через год Хлоя вышла замуж за Ивана. А через месяц после свадьбы она познакомилась с Графом Лодердейлом, который уехал в отпуск на виллу недалеко от пляжа.
- Это было хорошее время. Твой отец посещал виллу каждый день, потому что твоя мать не возвращалась домой.
При этих словах Граф тихо улыбнулся. Несмотря на смех, Анастасия вздрогнула. Улыбающийся Граф немного пугал. После трех или четырех коротких рассказов Граф больше ничего не говорил.
Тяжелое и неловкое путешествие продолжалось. Затем, когда карета внезапно выехала на менее шаткую дорогу, кучер сказал, что особняк рядом. На голосе кучера Граф обратился к Анастасии.
- Тебе понадобится новое имя.
- Новое… имя?
- Да, я тоже родом из славного Ильса. Поэтому тем, о ком я забочусь в этом городе, называю именами Ильса. Так что я тоже дам его.
Это слова задержались в ушах Анастасии.
Затем снова послышался голос всадника.
- Мы прибыли,
Затем Граф открыл экран, который был установлен на протяжении всего пути.
- Ах!
Анастасия закрыла глаза от внезапного потока солнечного света. Слишком яркий солнечный свет создавал темноту в ее глазах. Вот почему Анастасия какое-то время ничего не видела. Вместо этого она почувствовала что-то еще. Теплый ветер, который нельзя назвать зимним, запах, смешанный с ним, звук прекрасной птицы, которую она никогда не слышала.
Ее веки медленно открывались, а затем пейзаж начал обретать очертания. Как только пятно стало четким, Анастасия вскочила и подошла к окну, забыв, что рядом был Граф.
- А…
Анастасия не смогла ничего сказать, кроме короткого восклицания, когда увидела то, что появилось в поле зрения.
Еще несколько дней назад она была в пустынной мерзлой деревни, но снаружи была весна. Обширное пастбище, полное травы, овцы, пасущиеся местами на нем, цветные цветы, тихо мерцающий на солнце, и огромный особняк за ними.
Граф не стал упрекать Анастасию за грубость. Вместо этого он сказал с гордостью.
- Это моя земля, Эденхарст.
Глаза Анастасии покраснели от его ответа. Ах, наконец-то....
Чуть поодаль стоял большой камень с выгравированным на нем названием места.
Анастасия молча проливала слезы и выгравировала это название на своих глазах, в своей голове и в своем сердце.
Эденхарст (Edenhurst)
Так назывался рай, на который надеялась Анастасия.


    Том 1 Глава 4

    Вершина невысокого холма прорезала темноту и стала оранжевой, и яркий свет начал падать на землю. Первые лучи рассвета неторопливо спускались с холма вместе с ветром.
Все живое, куда попадало солнце стряхивало с себя тьму и энергично тянулось за ним. Роса, оставшаяся на траве, падла, и бабочка расправляла мокрые крылья. Бутоны, которые были закрыты, медленно раскрылись и показывали яркие цвета.
Полусонные овцы медленно переступали ногами в поисках молодой травы, а в далекой деревне дым от печеного завтрака слабо поднимался и вскоре таял в небе.
Прекрасная земля была полна жизни. За исключением одного места.
Даже при ярком солнечном свете особняк Эденхарста был погружен во тьму. Как будто только там еще остается зима.
Слуги особняка, открывшие глаза, двигались быстро, но тихо.
Первоначальные владельцы особняка в это время находились в очень глубоком сне. Но дворецкий с яростью смотрел на того, чье движение вызывало звук. Особенно когда кто-то проходил через комнату Графини.
Последние несколько месяцев Графиня не могла спать без лекарств, и она не могла спать глубоко, даже если принимала их. Поэтому, когда она слышала какой-либо звук, она чутко замечала это и безжалостно выбрасывала слуг. Но никто в особняке Эденхарст не мог пожаловаться на такую Графиню.
Это было не только из-за глубокой преданности персонала к Графу Лодердейлу, но и из-за к жалости матери, потерявшей своего единственного сына.
Все слуги Эденхарста были одеты в траурные черные одежды. Ни на чьем лице не было улыбки. Потому что они не осмеливались смеяться, если не смеялся их хозяин.
Самое оживленное место в утреннем особняке — кухня. Пышнотелая шеф-повар Эмма была первой, кто заботился о еде владельцев. Они редко просили еду в это время дня, но если они и просили, им должны были принести ее без промедления.
Приготовив еду для владельцев, они приготавливали еду для персонала. Суп, наполненный ингредиентами, кипел в большой кастрюле, в которой могли поместиться люди, и кухонная служанка, помогавшая Эмме, деловито наливала суп в миски. После того, как даже самые низкоранговые слуги вышли, большой котел быстро был исчерпан до дна.
Затем Эмма принесла миску с очищенными овощами и соскребла со дна кастрюли остатки в миску с супом, которые едва могли равняться половине половника.
— Эй, ты.
Эмма, которая оглядывалась по сторонам, позвала новую горничную.
— Поставь ее туда.
Горничная, получившая миску, отправилась, как и сказала Эмма «туда.» Это было складское помещение рядом с кухней. Там, где нет света, навалены мешки с картошкой. Рядом с ним стоял маленький столик, на который с трудом поместились бы две тарелки и круглый деревянный стул без спинки.
Поставив суповую тарелку, горничная огляделась и поставила на столик ближайшую корзину с хлебом.
Эмма закричала на горничную, когда увидела это.
— Что ты делаешь? Зачем ты кладешь туда хлеб, которого и так не хватает?
— Но есть еще Мисс Анастасия…
Горничная пробормотала дрожащим голосом, как будто не знала, что она сделала не так. Эмма прищелкнула языком и поманила служанку подойти поближе.
— Напомни, как тебя зовут?
— Анастасия.
Это имя не было необычным в Новгороде. В этом городе, насчитывающим чуть более двухсот лет, было мало имен. Из-за этого было много людей с одинаковыми именами.
— Тебе нужно имя Эденхарст, не так ли?
Горничная яростно закивала в ответ на вопрос Эммы. При слове «Эденхарст» в глазах горничной загорелась тоска.
— Тогда будьте тактичны.»
Эмма повернула голову и посмотрела на стол в углу с суповой миской. Это место было только для одного человека.
Десять лет назад Граф Лодердейл внезапно подобрал откуда-то рыжеволосую девушку и сказал, что возьмет ее в качестве своей приемной дочери. Графиня, которая до того дня всегда была благородной, грациозной и величавой, впервые с тех пор, как прибыла приехала в особняк, повысила голос. Пока Графская пара спорила, девушка тряслась, опустив голову.
Через несколько дней девочке дали имя Анастасией Лодердейл. В этом имени содержалась твердая воля Графини. Ее решимость принять намерение мужа усыновить ее в качестве приемной дочери, но не проявлять к ней никакой привязанности.
Те, кто признан членами Эденхарста, получают имена Ильса, а не имена Новогорода. Кухарка также получила имя Эмма вместо новгородского имени Светлана. Дворецкий Сергей также получил имя Джеймс в Эденхарст.
Кроме того, все те, кто был признан Графиней и имел право остаться здесь, носили имя Эденхарста. Даже три собаки в особняке. Но девушка, которую привел Граф, все еще была Анастасией.
— Ты понимаешь?
Снова спросила Эмма, и горничная кивнула. Затем она быстро убрала миску с хлебом, которую поставил на стол слуг. Эмма с облегчением посмотрела это. Маленькая служанка оказалась не такой глупой, как она опасалась.
После уборки особняка слуги спустились на кухню и сели за стол. Хотя требовалась скромность, слуги подошли к обеду с легкой шуткой, поскольку дворецкий и надзор горничной не добрались до столовой в подвальном помещении только со слугами.
Ближе к концу завтрака они услышал, как кто-то спускается по лестнице внутри. В конце стола молодая горничная, которая разрывала хлеб, слушая рассказы старших, повернула голову, почувствовав признаки того, что к ней кто-то подходит. Через некоторое время появилась девушка.
Это была девушка, которая носила слои старой одежды, которая давно вышла из моды, даже в точки зрения служанок. Она обернула волосы тонким шарфом, как будто была монахиней. И была широкополая шляпа, закрывающая лицо.
Если бы она встретила ее на улице, она бы посмотрела на нее странными глазами и попыталась всячески избегать ее.
Женщина, которая вошла в кухню с волочащимся звуком, села перед столом, на который маленькая служанка недавно поставила миску.
Ее звали Анастасия Лодердейл.
Когда Анастасия спустилась, слуги, собравшиеся за столом, ненадолго замолчали и посмотрели на нее. Однако они повернули голову и продолжили разговор, как будто ее никто не видел. Маленькая служанка посмотрела на фигуру и повернула голову вслед за другими слугами. Она быстро усвоила правила этого особняка.
Пока всем было все равно, Анастасия смотрела на приготовленную для нее еду. Миска супа, только наполовину полная. Вот и все. На столе слуг, сидевших чуть поодаль, был суп, полный ингредиентов, а также хлеб, испеченный утром, и желтое масло.
Анастасия на мгновение посмотрела на их столик и повернула голову. Потом она сложила руки вместе и помолилась за суп, который был налит в ее тарелку. Выражение ее лица, которое не могли видеть другие, закрыв глаза и бормоча молитву, напоминало выражение лицо верного монаха.
После долгой молитвы Анастасия подняла ложку, которую бросили на стол. Это была ложка со следами человека, который использовал ее раньше.
Анастасия потерла ложку о подол ее юбки и принялась зачерпывать суп.
Суп уже успел остыть, но Анастасия была счастлива. В отличие от нескольких дней назад, суп содержал много ингредиентов, хотя и немного. Когда она проглотила суп, который оказался намного вкуснее, ее пустой желудок заурчал сильнее, но Анастасия ела медленно. Пока Анастасия ела, слуги, сидевшие неподалеку, закончили трапезу и болтали.
— Я уверен, что в наши дни еда стала лучше.
— Да, еще месяц назад я не понимала, суп это или вода. Дальняя родственница Госпожи в столице знала о положении дома и помогла нам?
Печаль промелькнула на лицах слуг при словах о помощи. Как Графству Лодердейл мог дать им необходимую помощи?
Графская семья Лодердейл был знатным семейством с репутацией в Новгороде. Первый Граф Лодердейл, бежавший из Ильса, продолжал сохранять имя Ильса после переезда в Новгород. Это был хороший выбор в Новгороде, где много поклонников Императорской семьи, знати или Ильса.
Сто лет прошло с тех пор, как Граф переехал в Новгород. Сила Графской семьи, которая, как ожидалось, будет расти и дальше, в одно мгновение пошла под откос. Начало положила смерть Графа пять лет назад.
Граф умер мгновенно, ударившись головой о камень, когда охотился на лис возле своего особняка. В то время Графу было 37 лет. Он был слишком молод, чтобы умереть.
Это было печально, но никто не беспокоился о будущем Графства. У Графа был сын Эдвард, который должен был взять на себя все. Но в тот год началась война со Швайгом, и его преемнику Эдварду пришлось отправиться на поле боя по приказу Императрицы, чтобы выполнить свои обязанности.
Все знали, что дворяне находятся в безопасном месте позади все, поэтому они думали, что Эдвард вернется сразу после войны и станет следующим Графом. Но война затянулась дольше, чем ожидалось, и возвращение Эдварда задержалось.
Графиня предложила многое, обратившись к Императорскому двору с просьбой ускорить возвращение Эдварда. Благодаря этому таунхаус в столице, вилла и плодородные земли в других местах, кроме Эденхарста, стали Императорскими. С этого момента Граф быстро зашагал по дороге.
Это было четыре года. Когда вялотекущая война, наконец, подходила к концу, Эдвард был задет взрывом склада взрывчатых веществ и погиб.
Графиня, которая прошлой зимой получила уведомление о смерти своего сына, упала в обморок и с тех пор ни на что не реагировала.
Тем не менее, не было никакой возможности оставаться в таком состоянии, опустив руки, так как доход уменьшился, и ей пришлось больше работать, чтобы управлять поместьем. Даже по поручению Графини человек, управлявший поместьем, тайно продавал драгоценности Графа и использовал их для азартных игр и развлечений.
В конце концов Графиню загнали в угол. Слуги впервые увидели пол продовольственного склада. Несколько слуг покинули особняк, когда их ежемесячная зарплата была задержана. После такой зимы, когда пришла весна, остальные подумали, что им будет трудно оставаться дольше, поэтому подумали, кто уйдет первым.
И вдруг в особняк явился незнакомец и сказал, что его прислал дальний родственник Графини. Он занимался неотложными делами Графа, сказав, что это было приказано родственником его жены. Благодаря этому картофель и мука, у которых осталось несколько мешков, были снова заполнены, а масло и молоко также были свежими каждый день. Благодаря этому стол слуг снова обогатился после долгого времени.
— Но это человек… Они говорят, что он не родственник?
Слуга, сидевший в углу, осторожно поднял эту тему. Все посмотрели на него при первом же услышанном слове.
— О чем ты говоришь? Что значит «не родственник»? Так кто же тот, кто помог нам?
— Это…
Слуга медлил и смотрел на лица людей. Как обычный слуга, он был воспитан не говорить о работе владельцев опрометчиво. Так что правильно держать рот на замке.
Когда он заметил это, Эмма проскользнула внутрь и сказала:
— Эй, здесь нет ни дворецкого, ни горничной.
Эмме также было любопытно, когда она сказала, что человек, который помог им, не был родственником, хотя она не должна говорить опрометчиво. Когда молчаливое разрешение Эммы было получено, слуга снова открыл рот.
— На самом деле, я слышал разговор между дворецким и Мадам, пока убирался…
Слуга поманил к себе остальных и тихо заговорил.
— В Эденхарст приезжает новый хозяин.
***
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    Слуги, закончившие свою трапезу, поспешили наверх. Анастасия, которая подтвердила, что все поднялись, направилась к раковине с миской и ложкой, которыми она пользовалась.
К счастью, на кухне никого не было, потому что слуги, работавшие там, пошли за продуктами на склад. Анастасия, которая быстро вымыла посуду, не обращая внимания на брызги воды на своей одежде, оставила их в углу шкафа и направилась к лестнице, по которой она поднялась.
Лестницы, которыми пользовалась Анастасия, были лестницами для слуг, предназначенными для того, чтобы передвигаться незаметно для своих хозяев. Анастасия, которая стремглав взбежала по лестнице, открыла заднюю дверь и с толчком вышла.
Утренний туман постепенно рассеивался в лучах утреннего солнца.
«Мне нужно поторопиться».
Почувствовав теплый утренний воздух, Анастасия быстро задвигалась. Когда слуги случайно увидели ее, они откровенно посмеялись над ее странной походкой. Но никто из них не заметил, что туфли под юбкой были намного больше ее ног.
— Хах… хах…
Только когда она добралась до леса за пределами покровительства особняка, Анастасия едва остановилась и вытерла пот со лба. Сделав короткую передышку, она без колебаний вошла в лес. Несмотря на то, что она шла недолго, образ особняка исчез, потому что вокруг было много деревьев.
— Ху…
Только тогда Анастасия сняла шляпу и подняла голову. Утренний солнечный свет проникал сквозь листья и рассеивал кусочки света по всей лесной тропинке. Анастасия сняла туфли и взяла их в руки.
Это единственная оставшаяся обувь, так что следует ее сохранить. Держа в руках ее шляпу и туфли, Анастасия направилась на свое обычное место. Опавшие листья, засохшие зимой, шуршали под ее ногами.
Обычно она бы гуляла, глядя на небо или на новые цветы, но сегодня она не могла.
«Скоро прибудет новый владелец…»
Слова служанки, услышанные на кухне, не выходили у Анастасии из головы. Слуга, который произнес это осторожно, продолжил говорить то, что она услышала впоследствии.
Он сказал, что новый владелец хорошо разбирается в прибылях и убытках, поэтому он может уволить сотрудников Эденхарст. Графиня сказала, что попросит нового владельца позаботиться обо всех. Но Анастасия знала. Тот факт, что слово «всех» не включало ее.
— Что со мной будет? — спросила она.
Руки, обхватившие ботинки и шляпу, напряглись. Несмотря на то, что на ней было бесчисленное количество слоев одежды, ее тело казалось холодным.
Анастасия вспоминала людей, которые жили в Эденхарст, одного за другим. Никто из оставшихся не был нужен. Даже собака, привязанная перед конюшней. Если все люди и животные, которые существуют в Эденхарст, совершенно не нужны…
— Ты змеиная сука!
Анастасия сжала щеки, вспомнив рев старой Графини. В последний раз ее били давным-давно, но она все еще чувствовала, как пульсируют ее щеки. Она не винила Графиню. Это естественно, что она ненавидит ее.
Когда она была ребенком, она какое-то время обижалась на это, но, приехав в Эденхарст, Анастасия познакомилась с более широким миром и людьми. Было ясно никто не любит ее. Зачем Граф привел ее… И…
Тело Анастасии задрожало, когда она вспомнила прошлое. В конце концов, она остановилась и села у ближайшего ручья.
Когда она положила шляпу и туфли рядом с собой и опустила руку в ручей, она почувствовала внезапный озноб. Но весна была весной. Вода течет по лесу, и можно вымыться чистой водой. Зимой на улице нельзя мыться. Поэтому после того, как слуги умылись, ей приходилось ночью красться в ванную и спешить умываться холодной водой.
Анастасия, которая тщательно вымыла лицо, руки и ноги водой из ручья, села на опавшие листья и посмотрела в небо, ожидая, когда ее тело высохнет. Беспокойство, которое она испытывала некоторое время назад, ушло одно за другим.
Возможно, ей придется уехать из Эденхарст.
От одной мысли об этом у нее мурашки бегут по коже, и она столбенеет. Анастасия и представить себе не могла, что покинет эту прекрасную землю.
Даже если Графиня невзлюбила ее, а Элизабет, первая дочь Графа, игнорировала ее, как будто была невидимкой, она хотела остаться здесь. Разве это не рай, о котором он всегда мечтала?
Единственным миром, который знала Анастасия, был Эденхарст и маленькая деревушка, где она жила в детстве. Она не могла представить себе ничего другого, да и не хотела. Более того, она вспомнила, что сказала Кэтрин, вторая дочь Графа.
— К сожалению, ты была бы мертва, если бы не была в Эденхарст. Как может идиот, который ничего не знает, пойти туда и жить? Тебе повезет, если ты не попадешь в беду или не умрешь от голода в течение нескольких дней. Возьми это.
Зная, что Анастасия все еще не знает букв, цифр и не имеет чутья, Кэтрин вздохнула, как будто действительно была в растерянности, а затем подарила ей пару туфель, которые она не могла носить, потому что они были маленькими. Это были туфли Анастасии, которые сейчас были рядом с ней.
Это были не просто слова Кэтрин. Слуги также сказали, что в мире нет лучшего места, чем Эденхарст. Анастасия оглядела лес. Должно быть, слуги правы. Где еще в мире есть такая красота?
Она бы не осмелилась пожелать комнату в особняке, поэтому, если бы она могла спрятаться в конце этого рая и продолжать дышать, она бы больше ничего не хотела…
«Мне следует спрятаться?»
Эденхарст — большая земля. Более того, лес, где она проводит большую часть своего времени, стал местом, куда не заходил никто, кроме Анастасии, потому что Графиня уволила лесничего после смерти Графа. Так что здесь можно спрятаться, и никто ее не найдет. В качестве доказательства она никогда никого не встречала в лесу за последние несколько лет.
Плечи Анастасии вскоре расправились, когда она подумала, что она нашла хороший способ.
Она может жить в лесу до весны, лета и осени. Но может ли она все еще жить в лесу зимой?
Это невозможно. Каким бы ни был Эденхарст, она не может зимовать на улице.
Пока Анастасия размышляла, ее тело в какой-то немного высохло. Встав, чтобы вернуться к своему первоначальному месту назначения, она надела шляпу и попыталась подобрать туфли. В этот момент.
Хруст.
С небольшого расстояния послышался шорох опавших листьев. Удивленная Анастасия оглянулась. Мужчина, которого она никогда раньше не видела, стоял и смотрел на нее.
— Ах…
Ее ноги так затекли, что она не могла пошевелиться. Анастасия посмотрела на внезапно появившегося застывшего странного человека.
Коротко остриженные платиновые волосы были ухоженными, а лицо было аккуратным. Его темно-синие глаза прочерчивали пряди волос, которые слегка колыхались на ветру. Острые глаза говорили о нем, как о холодном человеке, но Анастасия подумала, что это ему очень идет.
Линия лица, возможно, была резкой, но линия, тянущаяся от подбородка к шее, была широкой и четкой. Легко можно было заметить, что тело, обернутое в дорогой костюм, было очень широким и крепким.
Смешно, но Анастасия увидела его и подумала, что он красив. До сих пор единственной прекрасной вещью для нее был Эденхарст, и впервые появилось что-то подобное.
Анастасия смотрела на мужчину, забыв о своем положении, когда он заговорил.
— Кто вы такая?
Густой бас смешался со звуком колышущихся на ветру листьев. Это был глубокий и тяжелый голос, что нельзя было подумать о нем, как о нежном человеке, поэтому на мгновение она замерла. Но это делало присутствие человека более явственным.
Кончики пальцев Анастасии дернулись, и ее тело задрожало. Как давно с ней никто не разговаривал. Но это чувство возникло не только из-за разговора со ней. Тогда с какой стати?..
— !..
И тут Анастасия поняла. Тот факт, что он смотрит на нее также, как она смотрит на него. С самого начала голубые глаза смотрели прямо на нее. И в его глазах всегда были не презрение и отвращение, а любопытство.
При этом странном взгляде Анастасия поняла. Она не знает, в какой ситуации она сейчас находится.
Глаза, которые быстро избегали взгляда мужчины, колебались как сумасшедшие. Мужчина, заметивший волнение Анастасии, снова заговорил.
— Меня не стоит бояться. Я просто хочу спросить, в какой стороне Эденхарст.
На вопрос мужчины Анастасия изо всех сил попыталась поднять руку, не поднимая головы, и указала в сторону особняка.
— Особняк там…
Она сказала идти ему этим путем. Прошло много времени с тех пор, как она разговаривала с кем-то, кроме себя, поэтому она не могла говорить нормально, потому что была сбита с толку. Затем внезапно мужчина пошевелился всем телом. Это был всего лишь шаг вперед, но длинные ноги заставили его встать прямо перед Анастасией.
— Не могли бы вы на секунду снять эту шляпу?
Мужчина сказал это и потянулся к Анастасии. В этот момент в лесу раздался пронзительный крик. Пока удивленный мужчина колебался, Анастасия повернулась и побежала в лес.
Сзади раздался голос, зовущий ее, но Анастасия не оглянулась.
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    Дорога, по которой бежала Анастасия, была не той дорогой, по которой обычно ходили люди, а той, по которой ходили животные, живущие в лесу. В результате одежда Анастасии была зацеплена шипами кустов, выросших до груди.
(Тудун). Тонкая, изношенная ткань издала звук, как будто ее разорвал осколок, но ей было на это наплевать. На протяжении всего бега руки и лицо Анастасии, обнаженные грубыми листьями и шипами кисти, зацепляли слои одежды, делая небольшие надрезы.
Пробежав довольно долго, Анастасия увидела среди деревьев то место, которое искала. Это была маленькая часовня, которая рухнула. Когда Анастасия впервые обнаружила это место, лесничий, работавший в то время, сказал, что оно было в лесу задолго до того, как был построен особняк Эденхарст.
Анастасия наступила на груду кирпичей, увитых кустами шиповника, и зашла в часовню, от которой осталась только половина. Затем она свернулась калачиком и спряталась под каменным стулом, полным мха.
Сладкий запах дыхания выдыхался из-за безумного бега. Анастасия затаила дыхание, зажав рот руками, хотя ей нужно было отдышаться. Это было то, в чем она была очень уверена. Когда она сжала колотящуюся грудь, чтобы сделать глубокий вдох, у нее перехватило дыхание, а в глазах появились звездочки. Тем не менее, Анастасия держала рот на замке.
Не попадайся. Ты не можешь издать ни звука. Если ты этого не сделаешь, все возненавидят тебя еще больше... Тогда тебя действительно вышвырнут отсюда...
Дрожащее тело проглотило страх. В течение очень долгого времени. Одна.
Сознание Анастасии медленно погружалось во тьму.
***
Когда Анастасия снова открыла глаза, положение солнца уже давно изменилось. Медленно падающий солнечный свет падал на витраж часовни, от которого осталась только половина. Свет, проникавший сквозь толстое стекло, размывал содержимое Библии на выцветшем и потрескавшемся каменном полу.
Анастасия медленно моргнула и вспомнила, что произошло, глядя на ослепительный витраж. Ручей. Странный человек.
О боже мой.
Листья трепетали на закатном ветру, который быстро терял свое тепло. Между этими звуками не было никаких странных звуков. Анастасия медленно выдохнула, принимая облегчение знакомого пространства. Никто не последовал за ней. И это место не было обнаружено.
Эта заброшенная земля была единственным местом в Эденхарст, принадлежащим Анастасии. В подвале особняка была ее комната, но иногда были горы вещей, которые не помещались на складе, и ей приказывали переехать в совсем другое складское помещение, поэтому Анастасии было трудно подумать, что это была ее комната. Она просто сидела там какое-то время, как любая другая ноша.
Анастасия, которая подтвердила, что все было так же хорошо, как и вчера, потом подумала о мужчине.
«Кто это был?»
Люди в близлежащих деревнях не ходят сюда, потому что они хорошо знают, что это поместье Эденхарст. Так что за пять лет Анастасия не встретила ни одного сельчанина. Очевидно, тот человек не был из деревни.
Анастасия покачала головой, вспомнив, как синие глаза смотрели прямо на нее. При чем тут то, кем он является? Она все равно не думала, что они когда-нибудь снова смогут увидеться.
Возможно, из-за леса его и не было видно, но Эденхарст находился недалеко отсюда. Итак, он, должно быть, бродил вокруг и нашел особняк. А завтра она сможет провести здесь свою тихую и спокойную повседневную жизнь, как обычно.
Пока она была погружена в свои мысли, небо быстро изменило цвет. Темнота быстро опустилась на лес. Анастасия поправила свою помятую шляпу и одежду. Анастасия почувствовала тяжесть, когда увидела, что подол ее одежды порван и с колючками от растений.
У нее осталось не так уж много одежды.
Она обиженно посмотрела на свое тело в слоях одежды. Глубоко вдохнув, она почувствовала, как у нее сжалось в груди. Она думала, что рост тела прекратился, потому что за последние несколько лет не произошло никаких особых изменений, но почему в этом году она стала настолько большой. С такой скоростью она не сможет это надевать.
Если ей повезет, я сможет взять ту одежду, которую когда-то носила Кэтрин. Но она не может просто ждать, когда придет удача. Анастасия поднялась на ноги, задаваясь вопросом, сможет ли она тайно подобрать одежду служанки ночью. И в тот момент, когда она сделала шаг вперед, она почувствовала пульсирующую боль в подошвах ног.
Когда она посмотрела вниз, то увидела, что на ее белых ногах тут и там засохла кровь. Анастасия наклонилась и осмотрела свои ноги. На стопах ног можно было увидеть рванные раны. Почему она не чувствовал боли до недавнего времени? Как только Анастасия забеспокоилась о том, сколько времени займет заживление раны, Анастасия осознала важный факт.
«Нет!»
Даже если обувь болталась, она не чувствовала боли во время бега. Куда, черт возьми, делись туфли? Они потерялись во время бега? Потом она вспомнила, что она сняла туфли вместе со шляпой и положила их у ручья.
— Нет...
Осталась только одна туфля.
Анастасия захромала прочь. Когда она коснулась пола, рана открылась, и снова потекла кровь. Лицо Анастасии стало еще белее, когда она увидела это.
На ней было несколько юбок, так что ее ног никто бы не увидел. Но если на полу или ковре особняка появится кровь, слуги сразу же заметят это. А что, если эта история будет рассказана Графине через горничную?
Просто представив себе это, она почувствовала, что кровь покидает ее тело. Анастасия поспешила туда, где она оставила свои туфли. Тем временем травма стопы становилась серьёзнее. Анастасия на некоторое время остановилась, когда услышала звук журчащего ручья.
«Он вернулся?»
Человек, которого она встретила утром, не мог быть там до заката. Тем не менее Анастасия опасалась, что ей делать, если человек был там. Тем временем в лесу медленно начала сгущаться тьма. В конце концов Анастасии пришлось собраться с духом.
Анастасия, которая подошла ко мне как можно тише, почувствовала облегчение. Конечно, там не было никакого мужчины.
— А...
Долгий вздох вырвался у нее изо рта, как только она осознала этот факт. Анастасия на мгновение закрыла рот. Это не был вздох облегчения. Это...
«Ты сожалеешь?»
Это из-за того, что его здесь нет?
В тот момент, когда мужчина протянул руку, она убежала как сумасшедшая, а затем вернулась и удостоверилась, что его там не было. Анастасия не могла понять себя в противоречивом поведении.
Люди все еще страшные. Если ты мужчина. Но почему это было разочаровывающим?
Анастасия посмотрела туда, где стоял мужчина. Сам он исчез, но его синие глаза были отчетливо видны. Взгляд без презрения. Взгляд, с которым она встретилась впервые, остался живым в памяти Анастасии.
Это было прекрасно.
Испытывая радость от того, что у нее есть еще одна прекрасная вещь на память, Анастасия нашла туфли. К счастью, туфли остались там, где она их положила. Между прочим…
— А?..
Анастасия в замешательстве подобрала туфель.
Был только один ботинок, хотя из должно было быть два.
***
— Куда ты ушел, не сказав ни слова?
Как только Михаил вошел в гостиницу, на лестнице второго этажа закричал мужчина в очках. Михаил нахмурился, услышав громкий звук, пронзивший его уши, и поднялся по лестнице.
— Если ты будешь кричать громче, тебя услышат жители деревни. Постарайся немного усерднее, Игорь.
Игорь, который собирался накричать на Михаила, покачал головой и повернулся, чтобы понять, что люди на первом этаже гостиницы обращают внимание на него и Михаила. Тем временем Михаил вошел в комнату, где они остановились.
Он не ожидал многого, потому что это была деревенская гостиница, но гостиница оказалась лучше, чем он думал. Искусно вырезанная отделка на потолке, шелковые обои, которые немного выцвели, но имели изящную вышивку, должно быть они были высокого качества, и была даже мебель из красного дерева, которая скорее всего была сделана мастером. Это не сильно отставало от отелей в столице или Соколове. Недостатком является то, что все было старым, но все предметы были достаточно хорошо сохранены, что говорило о том, что хозяин гостиницы был достаточно деликатным и прилежным.
«Это означает, что в прошлом это было довольно хорошее место».
Возможно, здесь останавливались те, кто в былые времена посещал особняк Эденхарст. Хотя сейчас все разрушено.
Михаил сел на диван и положил свои длинные ноги на табуретку, не высказывая своих мыслей. Листья, прилипшие к грязи, посыпались с его ботинок.
Игорь, который пришел вслед за Михаилом, закрыл дверь и позвал его по имени.
— Где вы были, Господин Михаил, я везде вас искал.
— Я был в Эденхарст.
— Почему вам пришлось ехать в то место, которое вы собираетесь посетить в ближайшее время? Почему вы пошли один? Это не Соколов! Что бы вы сделали, если бы встретили тех, кого послала Вдовствующая Императрица?
— Чтобы я сделал? Я мог бы убить их.
Игорь заткнулся от мрачного ответа Михаила. Потому что он лучше, чем кто-либо другой, знал, что эти слова – не шутка.
Игорь с раздражением посмотрел на своего босса, откинувшегося на спинку дивана.
Михаил Соколов.
Человек, который использует в качестве своей фамилии Соколов, ныне второй по богатству город Новгорода после столицы Борок.
Соколов по-новгородски означает сокол. Только благодаря Михаилу Соколову, небольшой портовый городок с большой популяцией соколов смог в одно мгновение превратиться в богатый порт. Конечно, если бы не Михаил, Соколов не смог бы вырасти таким большим, как сейчас.
Те, кто встретил Михаила впервые, смущал тот факт, что знаменитому Михаилу Соколову было всего 28 лет, а во-вторых, удивляло, что он так похож на Графа Воронцова. Вторая вещь, на самом деле, не была неожиданностью. Он родился от женщины, с которой переспал пьяный Граф Воронцов.
«Хотя талант кажется совершенно другим».
Игорь вспомнил бывшего Графа Воронцова, который увлекался азартными играми и пьянством, потерял все имущество своей семьи, а затем ждал своей смерти в небольшой столичной больнице.
В то время как он неуклонно продавал свою семейную собственность, его брошенный сын неуклонно строил порты, покупал корабли и увеличивал свою долю в торговле Новгорода. В конце концов, он вырос новгородским колоссом, который даже получил право беспрепятственно входить и выходить из Императорского дворца.
Затем Граф Воронцов поддерживал связь с Михаилом. Он начал посылать письма своему сыну.
Граф Воронцов мог признать Михаила своим сыном, но потребовал его деньги в обмен на титул.
Михаил, получивший отцовское письмо, с невыразительным выражением лица выбросил его и сказал:
— Мне нужно убрать этого Графа.
Чтобы его отец больше не присылал ему подобных писем.
Исчезновение Графа было слишком легким. Далее он раздумывал над азартными играми Графа и сказал, если кто-то другой займет место Графа, то все долги перейдут к ним. Одно это означало, что другие отказались бы от своего права на наследование. И он послал письмо Графу Воронцову. Если ты сам подашь заявление об отставке в Императорский дворец, я отправлю тебя в больницу на всю оставшуюся жизнь.
Бывший Граф Воронцов, который не мог даже достать хлеба на день, принял предложение своего сына. Итак, одна из фишек исчезла.
На что ты смотришь?
— Нет.
Игорь, очнувшийся от мыслей после слов Михаила, поднял оставленные на столе бумаги и попытался передать их ему.
— Что это?
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    — Что ты имеешь в виду, это просто обувь. Разве ты не знаешь, что такое обувь?
— Что? Ты думаешь я настолько глуп? Я спрашиваю тебя, зачем ты принес одну из этих поношенных женских туфель.
Михаил не проявляет никакого интереса к бесполезным вещам. Его не очень интересовали вещи, которые не приносят денег.
Я не могу поверить, что Михаил принес одну туфлю, а не целую пару. Игорь снова внимательно посмотрел на туфель. На самом деле, он даже не знал, что делать в этой ситуации.
Когда Игорь проявил интерес, Михаил махнул рукой, как бы уходя от вопроса, и задал вопрос.
— Игорь, ты когда-нибудь слышал о фее, живущей в лесах Эденхарст?
— Что?
Игорь нахмурился, услышав слова Михаила.
Феи. Это были зловещие явления в Новгороде. Первоначально, сотни лет назад, Новгород был варварской и первобытной страной. Давным-давно это была земля тех, кто перевозил свои тела на кораблях, бродил туда-сюда и убивал тех, кого им заблагорассудится. Среди первобытных верований, которые они распространяли на этой земле, больше всего люди верили в фей.
Существа, что живут в лесу или под землей маленькие и уродливые. Поскольку они презирали свою внешность, они прятались в лесу недалеко от деревень и собирали предметы, которые люди выбрасывали, и использовали их в качестве своего сокровища. Если они встречают человека, который хорошо отнёсся ко ним, не испытывая к ним неприязни, я преподносят ему золото и драгоценности в землю, но, если они понимают, что он использует их, они проклинают людей и приводят их к гибели.
Все феи уродливые, но единственное, что у них красиво — красивые глаза.
Такая легенда была просто бредом стариков и детей, но Игорь тоже был новгородцем, поэтому у него было чувство отвращения. Все люди, причастные к феям в этих истории, погибли.
Игорь осторожно спросил у Михаила с серьезным выражением лица.
— Ты не ел странные грибы вместо завтрака по дороге сюда, не так ли?
— Почему бы тебе просто не спросить меня, не сумасшедший ли я?
— Это слишком дерзко для секретаря.
— Ты понимаешь, о чем говоришь?
Михаил прикусил язык и упрекнул Игоря, когда тот увидел туфлю в его руках.
Он был изношен, но изначально был довольно дорогим из-за кожи, отделки и формы. Здешняя женщина, что носила бы эту обувь, была бы аристократкой или состоятельной простолюдинкой. Он посмотрел на кожу внутри туфли. Как и ожидалось, были видны буквы, выгравированные горячим железом.
К.Л. Э.
Он хорошо знал, почему ремесленники оставляли эти буквы на вещах. Это необходимо для того, чтобы убедиться, что у владельца случился неприятный инцидент, например, кража. Таким образом, первые буквы К. Л. должны указывать имя владельца, а буква, написанная немного далее, указывает, с какой территории он родом.
Тогда первоначальным владельцем обуви была бы Кэтрин Лодердейл из поместья Эденхарст.
Причина, по которой Михаил уверен, заключается в том, что она оставила свои инициалы письменностью Ильса. Кому понадобилось бы оставлять свое имя в письме, если бы он не был Лодердейл из Эденхарст, который будет настаивать на написании своего имени таким образом до конца? Что заставляет некомпетентного изгнанника, который пересек море, так гордиться своим родным городом?
В любом случае, женщина, у которой была это обувь, не Кэтрин Лодердейл.
— Ты не настоящая фея.
Михаил вспомнил девушку, которую он видел утром в лесу.
Сначала он решил, что это большое горное животное. Должно быть, это было потому, что это было похоже на просто движущееся тело в лесу. Но когда он подошел ближе, то понял, что это был человек.
Человек, который сидел на траве и высушивал мокрые руки и ноги в солнечном свете, пробивающемся сквозь листья. Михаил посмотрел на него, не сразу подходя к нему.
Человек с первого взгляда выглядел странно. Был похож на бродягу на улицах, которого он иногда видел в столице. Несмотря на то, что еще не была середина зимы, вся одежда, которая была явно многослойной, не подходила друг другу совершенно. Что отличается от бродяг, у которых, по крайней мере, белье выглядело как один предмет одежды.
Когда он попытался пройти мимо, потому что ему было неприятно иметь дело с психически больным человеком в лесу, он увидел руки и ноги, которые увидел Михаил. Ты когда-нибудь видел солнечный свет? У него были белые руки и ноги, как зимний снег. Более того, судя по всему, это была женщина, выглядевшая очень худой и хрупкой.
Тонкие руки и ноги выглядели слабее по сравнению с толстыми слоями одежды.
Несмотря на то, что наступила ранняя весна, женщина плотно укутала волосы шарфом, но на ней не было даже плотной одежды. Когда он увидел женщину, сидящую спиной к нему, он подумал, что хочет увидеть ее лицо.
«Если я подожду, она оглянется на это хотя бы раз».
Однако, вопреки его ожиданиям, женщина встала, надев шляпу, которую положила рядом с собой. Думая, что она уйдет такими темпами, Михаил неосознанно подошел к женщине.
Затем женщина удивленно обернулась. То, что Михаил увидел в этот момент, были темно-зеленые глаза, наполненные страхом.
Женщина смотрела на него так же, как он смотрел на нее. Это был пронзительный взгляд. Это был взгляд, который он часто встречал. Все, кого он встречал, не смотрели на него. Он очень надеялся, что у меня что-нибудь получится.
Но теперь глаза женщины были полны страха. Но как только свет удивления ослабел, Михаил едва пришел в себя и заговорил с женщиной.
— Кто вы такая?
Жители деревни хорошо проинформировали Михаила о том, что этот лес был охотничьим угодьем в Эденхарст и что это было место, куда людям не разрешалось входить. А тут странная женщина идет по лесу.
Неужели она решила, что ее допросят и передадут в особняк? На его вопрос женщина склонила голову, что выглядела очень жалко. Михаил занервничал и снова заговорил с ней, так как она выглядела так, словно собиралась немедленно убежать.
— Меня не стоит бояться. Я просто хочу спросить, в какой стороне Эденхарст.
Затем женщина подняла руку и указала за лес.
— Особняк там… находится особняк…
Несмотря на то, что он сказал ей не бояться, она даже не могла ответить правильно, не подняв головы. Но он был рад, что смог с ней поговорить. Если он задаст ей тот или иной вопрос, он сможет получить ответы. Но Михаил почему-то занервничал. Затем его взгляд остановился на шляпе, которую носила женщина. Он думал, что сможет как следует разглядеть ее лицо и без этого.
К сожалению, он не мог как следует разглядеть ее лицо, хотя и встретился с ней взглядом. Поэтому он потянулся, ведомый своим желанием, хотя и знал, что это грубо.
— Не могли бы вы на секунду снять эту шляпу?
Но в этот момент женщина закричала и убежала. Женщина быстро побежала в другое место, не по дороге, как будто она хорошо знала этот лес. Он пытался не отставать, но не успел сделать и нескольких шагов, как колючие деревья настигли его. Как будто они не хотели, чтобы он последовал за ней.
В конце концов, Михаил отказался от погони. Он был раздражен. Он никогда не терпел неудачу, когда пытался что-то получить. Неспособность получить желаемое в чужой стране заставило нахмуриться его красивое лицо.
Вернувшись туда, где он видел женщину, он увидел их лежащие на листьях. Это были туфли, оставленные женщиной.
Михаил погладил себя по подбородку, посмотрел на ее туфли и взял один. На его лице была улыбка.
— Феи возвращаются, чтобы найти свои вещи, когда их забирают.
Говорят, если кто-то заберет их ценные вещи, они обязательно вернутся, чтобы найти их. Михаил поднял ботинок. Была ли она феей или человеком, она обязательно вернется, чтобы найти его.
— Михаил, ты слушаешь?
— Нет, я тебя не слушал. Что ты сказал?
— …Я говорил, что Графиня ответила.
Игорь выслушал эти слова и посмотрел на него с выражением того, как он мог думать о чем-то другом. Михаил взял письмо у Игоря, встав ботинками на пол. Письмо было коротким. Добро пожаловать в особняк Эденхарст. Однако для приема гостей мы еще недостаточно готовы, поэтому приходите к нам в это время. Дата была написана неделей позже.
Каким бы большим ни был особняк, не было необходимости убирать его в течение недели. Другими словами, они знают, что Михаил находится поблизости, но просят его стоять в стороне, преднамеренно не пуская в особняк.
— Во что верит Графиня, присылая подобное.
— Ага. Только не говори мне, что она не думала, что мы заметим это низкоуровневое сопротивление.
— Поскольку я родился низко и вырос в порту, я не должен знать оскорблений от знати.
Игорь напрасно улыбнулся беспечным словам Михаила. Михаил не ошибся. Однако, независимо от его рождения или прошлого, Михаил сейчас находится на пике власти, крупнейший магнат Новгорода, которого опасается даже Вдовствующей Императрица Ильса.
Именно благодаря сотрудничеству Михаила Императрица, о которой в первую очередь даже забыл ее муж, смогла прийти к власти в Новгороде.
— В любом случае, давайте двигаться так, как хочет Графиня. Я даже не осознаю в этот раз это оскорбление и буду вежлив с ней, как с безнадежной пешкой.
Сказал Михаил, бросая письмо, которое держал в руке, в камин, где горел огонь.
— Я должен жениться на одной из дочерей семейства Лодердейл.
Брак.
Михаил ухмыльнулся, ибо это звучало абсурдно. Игорь, стоявший с подобной мыслью, горько улыбался. Михаил Соколов женится.
Люди, которые его знают, будут ошеломлены, заявив, что это смешно. Этот высокомерный, бессердечный человек женится? Кроме того, исходя из личности Михаила, было ясно, что в приоритете рядом с ним была не женщина, а мешок с золотыми монетами.
Было много женщин, которые хотели его. Кто бы не возражал против самого богатого человека в Новгороде, молодого и красивого. В частности, женщины, которых привлекало его богатство и которые хотели заполучить его, подходили к нему более активно и бросали красивые улыбки.
Благодаря этому многие ведущие женщины посетили порт Соколов. Самая известная оперная певица столицы, глава Королевской балетной школы, хозяйка крупнейшего салона…
Женщины, искавшие его внимания, не ограничивалась теми, кто хотел разделить его богатство. На самом деле, как и женщины, которые хотели его помощи, молодые девушки из известных семей также искали место рядом с ним.
Новгород — это страна с определенным статусом. Обычные люди не осмеливаются поднимать головы перед дворянами, а в случае с простолюдином, проживающих на их территориях, для дворян было естественным обращаться с ними хуже, чем с собакой. Однако подобное была бессмысленно перед Михаилом Соколовым.
Он создал город, такой же богатый, как столица, или даже больше, и использовал его в качестве своей визитной карточки. В истории Новгорода был только один человек, который мог это сделать, — Император-основатель Язин Великий. Когда он основал столицу, он построил пять портов, что до сих пор является предметом изучения в учебниках истории Империи.
Однако под руководством Михаила Соколова планируется начать строительство седьмого порта. Кроме того, Михаилу все еще 28 лет. Он был готов превзойти достижения Императора-основателя.
Если бы девушка могла стоять рядом с Михаилом, разве она не смогла бы насладиться его славой? Отпрыски аристократов желали его. Но он не хотел этого.
— Это все равно что проделать весь этот путь в эту сельскую местность и умолять рассеянную женщину. (Честно, я не знаю, что тут имелось про женщину, ибо использовалось широкий и широко распространённый)
Михаил прищелкнул языком, вспоминая имена аристократов, которые ждали его.
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